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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): katúek
Arrieta: katúek
Bakio: katúek
Bermeo: gatúek
Berriz: katúek, katúek

Bolibar: kátuék
Busturia: katúek
Dima: katúek
Elantxobe: kátuk
Elorrio: katúek
Errigoiti: katúek
Etxebarri: katúek
Etxebarria: kátuék
Gamiz-Fika: katúek
Getxo: kátuk
Gizaburuaga: kátuek
Ibarruri (Muxika): kátuek
Kortezubi: kátuek
Larrabetzu: kátuek
Laukiz: kátuk
Leioa: katúek
Lekeitio: katúak
Lemoa: katúek
Lemoiz: kátuk
Mañaria: kátuék
Mendata: katúek
Mungia: katúek
Ondarroa: kátuk
Orozko: katúek
Otxandio: katúek
Sondika: śaɣúek
Zaratamo: katúek
Zeanuri: katúek
Zeberio: katúek
Zollo (Arrankudiaga): kátuk
Zornotza: kátuek

Araba

Aramaio: katúek

Gipuzkoa

Aia: kátuβak

Amezketa: kátu, kátuk
Andoain: kátúk
Araotz (Oñati): katúek
Arrasate: katúek

Arroa (Zestoa): kátuak
Asteasu: kátúk
Ataun: kátuúk
Azkoitia: kátuék
Azpeitia: kátuβek
Beasain: kátuk
Beizama: kátúk
Bergara: kátuek
Deba: katúák
Donostia: kátuk
Eibar: katúak
Elduain: kátúk
Elgoibar: kátuak
Errezil: katú:k
Ezkio-Itsaso: kátú:k
Getaria: kátuak
Hernani: katúk
Hondarribia: katúak
Ikaztegieta: kátuk
Lasarte-Oria: kátuák
Legazpi: katuk
Leintz Gatzaga: katúak
Mendaro: katúák
Oiartzun: kátuák
Oñati: katúak
Orexa: kátúk
Orio: kátuk
Pasaia: kátuak
Tolosa: kátúk
Urretxu: kátuk
Zegama: kátúk

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: kátwek
Alkotz: śaɣúeɣ
Aniz: katwéɣ

Arbizu: kátubek

Beruete: katúk
Donamaria: katúk
Dorrao / Torrano: kátuβék

Erratzu: katúek
Etxalar: katúak
Etxaleku: katúk
Etxarri (Larraun): katúk, katúk
Eugi: gátwek
Ezkurra: katúk
Gaintza: katúk
Goizueta: kátúk

Igoa: katúk
Jaurrieta: gátwek
Leitza: kátúk
Lekaroz: katwék
Luzaide / Valcarlos: gatiék
Mezkiritz: gátwek
Oderitz: kátuk

Suarbe: katwék, katúek
Sunbilla: katúuk
Urdiain: kátubwék
Zilbeti: kátuk
Zugarramurdi: gatúek

Lapurdi

Ahetze: gatuék
Arrangoitze: gátwiék
Azkaine: gatuék
Bardoze: gathjék
Beskoitze: ɣatuǰék
Donibane Lohizune: gatuék
Hazparne: gathyek
Hendaia: katuék
Itsasu: gatýek
Makea: ɣattuék
Mugerre: śaβujɛk
Sara: gatúek
Senpere: gatúek
Urketa: gathújek
Uztaritze: gatwíek

Nafarroa Beherea

Aldude: gatuék, śaɣiék
Arboti: gáthiek
Armendaritze: ɣatiék
Arnegi: gatjék
Arrueta: gathjék
Baigorri: gatiék
Bastida: gathýek
Behorlegi: gatiék
Bidarrai: gathúek
Ezterenzubi: gatié, gatiék

Gamarte: gátjeɣ
Garrüze: gathiék
Irisarri: gatuék
Izturitze: gathjék
Jutsi: gatjék
Landibarre: gatiék
Larzabale: gathjék

Uharte Garazi: gatiék

Zuberoa

Altzai: gathiek
Altzürükü: gathíek, śýjek
Barkoxe: gathjék
Domintxaine: gathjék
Eskiula: gathík
Larraine: gathíek
Montori: gathíek
Pagola: gathjék
Santa Grazi: gathík, śaɣík, śáɣi:k
Sohüta: gathjék
Urdiñarbe: śaɣíek
Ürrüstoi: gathjék

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1121. Mapa: -u + ek (-u bukaera + ergatibo plurala)

GALDERA: 87040

katuek	  
gathüek	  
gatuiek	  
gat(h)iek	 
katuak	  
katubak	  
katubek	  
katubuek	 
katuuk	  
katúk	  
kátuk	  
gathík	  
gáthik

Aia: “Kátuuk” ásko esáteko re bái. 
Bardoze: Gure gathiek eztute geiho jan nahi sagüik. 
Behorlegi: Gatiek etxie geio deus ee in nai.

- Lekukoei inkestagunean euskaratzeko emandako esaldiak 
hauek dira: “Los gatos cogen ratones / les chats attrapent les 
souris” eta “los ratones comen queso”.
- Galdera honetan “-u” bokalaz bukatzen diren hitzek 
pluraleko ergatiboko atzizkia biltzean jasaten dituzten 
bilakabide morfonologikoak bilatu dira.
- Lematizazioan ez da kontuan izan hitzaren silaba kopurua 
eta multzo berean ezarri dira gatuek eta gatwek, edo gatiek 
eta gatjek.


